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РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ДЕКЛАРАЦИИ
ОБ УКРЕПЛЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИИ УСТАВА ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ О КОЛЛЕКТИВНОЙ
БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ПОДДЕРЖАНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО
МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ ОТНОШЕНИЙ
МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ
ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО РАЗРАБОТКЕ
МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ О БОРЬБЕ С ВЕРБОВКОЙ,
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ, ФИНАНСИРОВАНИЕМ И ОБУЧЕНИЕМ
НАЕМНИКОВ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сороковой год

Письмо Постоянного, представителя Афганистана при
Организации Объединенных Нации"от 14 января

года на имя Генерального секретаря

Имею честь информировать Вас о том, что 13 января 1985 года
в II ч. 30 м. Поверенный в делах посольства Пакистана в Кабуле был
вызван в министерство иностранных дел Демократической Республики
Афганистан, где заведующий первым политическим отделом сообщил ему
следующее:

"В дополнение к выдвинутым ранее обвинениям пакистанские
власти вновь заявили, что 6 января 1985 года в II ч. 4-5 м.
четыре афганских самолета якобы вторглись в воздушное простран-
ство Пакистана и сбросили в районе Аранду две бомбы и выпустили
несколько ракет, которые не причинили ущерба.

Согласно информации, полученной от соответствующих компе-
тентных властей Демократической Республики Афганистан, воору-
женные силы Демократической Республики Афганистан не совершали
облеты и не нарушали в этот день в указанном районе воздушное
пространство, поэтому данное утверждение Пакистана квалифици-
руется как злонамеренное и совершенно необоснованное.
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Демократическая Республика Афганистан, отвергая это бес-
почвенное обвинение пакистанских властей, вновь заявляет, что
Демократическая Республика Афганистан является миролюбивой
страной и не имеет никаких намерений совершать нападения на
другие страны. К расширению же масштабов своего все возрастаю-
щего вмешательства во внутренние дела Демократической Республи-
ки Афганистан и обострению положения в пограничных районах
обеих стран неизменно стремится именно пакистанский военный
режим".

Имею честь также просить Ваше Превосходительство распростра-
нить настоящее письмо в качестве документа Генеральной Ассамблеи
по пунктам повестки дня, озаглавленным "Рассмотрение осуществления
Декларации об укреплении международной безопасности", "Осуществле-
ние положений Устава Организации Объединенных Наций о коллективной
безопасности для поддержания международного мира и безопасности",
"Развитие и укрепление добрососедских отношений между государствами",
"Мирное разрешение споров между государствами" и "Доклад Специаль-
ного комитета по разработке международной конвенции о борьбе с вер̂ -
бовкой, использованием, финансированием и обучением наемников", а
также документа Совета Безопасности.

М. Фарид ЗАРИФ
Посол

Постоянный представитель


